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CENTRA ESPERANTO-KOMITATO
Centra Kaso.

10. Oktobro 1926.

Alvoko
al la Esperantistaro.

Financa subteno estas ur e bezonata por la
ofiCiaIaj institucioj de la Esperantistaro, nome:

Lingva Komitato (L. K.) kun  ia Akademio;
Konstanta Reprezentantaro de la Naciaj

Societoj (KR):
Universala Esperanto-Asocio (UEA) kun

 ia Komitato; kaj
Centra Esperanto-Komitato (C. K.) kun

 ia Konstanta Kongresa Komisiono
(K. K. K.).

La C. K., kiu zorgas pri la  eneralaj interesoj
de la Esperanto movado, starigis Centran Ka-
so", kiu enspezas donacojn, kotizojn de kon-
gresoj, kotizojn de naciaj societoj pere de la K. R.,

 i subvencion de UEA.
La C. K. petas al la bonvolaj Esperantistoj,

ke ili tuj per siaj donacoj provizu por la Centra
680 sufi e da monrimedoj por  enerala propa-

gando, por la subteno de la Lingva Komitato kaj
al Centra Oficejo en Parizo, kaj por certigi, ke

la nova organizo de la Centraj institucioj havu
onan kapitalon por komenci fruktodonan laboron.

De nun la respondeco por la subteno de la
eniraj institucioj restas  e la Esperantista popolo.
0, kiu povas, tiu donu al la Centra Kaso. E 

la plej malri a ne detenu sin. Multaj efoi fari as
ego]. La grupoj bonvolu organizi periodajn mono-
koiektoin. La naciaj societoj sendu monon al
s-o Edmonds, kasisto de la K. R. En la malbon-
valutaj landoj oni a etu dolarojn a  britajn mon 
biletojn. Bonfaremaj bonhavuloj dedi u jarajn
sumojn al la kaso. Tiuj kiuj" tion deziras, rajtas
direkti, ke mono sendita estu uzata por L.K.,Generala PrODagando, Centra Oficejo en Parizo
UEA ktp. Se direkto mankas, la Centra Komitato
metos la monon en la Centran Kason kaj  in
dispartigos inter la Oficialaj institucioj la bezone.

Samideanoj, la Oficialaj institucioj, kiujn vi
tels, ne povas funkcii nur per bonvolo. La

Centra Komitato ja bezonas bonvolon,_sed  i
anka  bezonas viajn monoferoin. Ni atendas ilin.

Por la Centra Esperanto-Komitato:
W. M. Page, financa fakestro.
61. Oueen Street, Edinburgh.

Aliaj gazetoj bon volu represi kai traduki nacilingve".

Kelkai notoi
Pri la lll-a internacia blindulesperant-

ista kongreso en Niirnherg
(z. s. a gusto 1923).

(Maliruigite senditaj.)

La lll-a internacia blindul-Esperantista kongreso
"Un apartenas al la estinteco, sed  ajnas al ni,

2 ni a das multvo an demandon anka  el rondoj
de la legantaro de ET: ,,nu, do, kio okazis en

lirnberg, kion faris la blinduloj en la lll-a kon 
greso?" Niaj \idantaj amikoj vere rajtas iom
Scii i pri la kongreslaboroj de la blindaj Esper-
afilistoj, kiujn ili tiom malavare monsubtenis, kaj
Volonte ni plenumas tiun  i ilian deziron koncize
relPortante pri la  efaj detaloj.

_La blindulkongreson partoprenis 95 blinduloj
kal 27 viduloj, kiuj kune reprezentis la naciojn.

 i kunsidoj havis lokon en la Niirnberg-a blin-
ulinstituto kiu, dank' al  ia direktoro, nia emi-

ilenta samideano, s o Wilhelm Reiner, tute estis
le nia dispono tiamaniere, ke la plej miliidl kon-
gl"isa-noj povis lo i kaj man i tie, grandega
 Avanta o por la blinduloj!

En la malferma kunsido ne nur saiutparolis
naciaj reprezentantoj, sed anka  oficialaj repre 
Ze("anioj de diversnaciaj grandaj blindulorganiz-
""."" Vicprezidanto s o profesoro Stanislav

'elskal, unu el niaj plej eminentaj tiflofiloj, sa 

lutis je la nomo de la  e oslovaka registaro kaj
s-o blindulinstruisto lnte Cace, nia unua kongres 
sekretario, la  komisio de latva labora mini-
sterio.

La blindulkongresa komitato aran is kvar
bone vizititajn laborkunsidojn, en kiui oni ne nur
akceptis kaj diskutis propbnojn a  solvis gravajn
demandojn, sed anka  havis okazon a di multajn
bonegajn referatojn pri la stato de la blindula
movado en la diversaj landoi a  pri aliaj inter-
esaj temoj koncernantaj la blindularon. El la far-
itaj kaj legitaj referatoj ni ,vcitas jenajn: Prof. St.
Stejskal, ,La Progreso de ,..la blindula movado en
Ce oslovakio dum la lastaj du jaroj", ,,Raporto
pri la laboroj de la internacia informejo kai sta-
tistikejo en Praha", Pau! Kruger, ,,La blindnlo en
la germana metalindustrio", Hermine Gotthard,
,.La kondukanta hundo kaj  ia dresado", Victor
Hendricx, ,,Raporto pri la blindulsekcio de la
internacia ekspozicio pri militvunditoj en Gent";
Teresie Rackova, ,,Feli a vivo inter blindaj amikoj
kaj geedzoj".

Kiel atesto de sukcesplena kongreslaboro
servu la fakto, ke la blinduloj fondis tri gravajn
internaciajn organizaciojn, kiuj sendube estos la
komenco de nova epoko en la historio de Esp.
inter blinduloj. La unua kaj  efa el la fOildif i
organizacioj estas la ,,_Univer5ala Asocio de
Blindaj Esperantistoj" mallongigite Uabe. Usbe
celas: a) unuigi la diversnaciajn blindulojn en
frataj kaj komune interesaj rilatoj; b) disvastigi
Esperanton kiel unuigilon inter la tutmonda blind-
ularo kaj c) reprezenti la blindulojn eksteren.
Espereble la tutmonda Esperantistaro komprenos
niajn klopodojn kaj la pove helpos nin, por ke
ni atingu nian celon. En speciala artikolo ni
poste priparolos tiun aferon kaj hodia  nur sci-
igos tiom, ke  iu Esperantisto a  Esp. institucio
kaj organizacio povas ali i al Llabe kiel subten-
anta, helpanta a  donacanta ano. Ni ankora  ne
fiksis diverskategoriajn kotizojn, pro kio  iu ali -
onto povas pagi la volan kotizon por la unua
jaro. Bonvolu sendi ali ojn kaj memvolajn kotizojn
por ,,Llabe" al la subskribinto, kiu provizore pre-
zidas la asocion. La dua nove esti inta organiz 
ajo estas la ,,lnternacia Asocio de blindaj muzik-
13ij kaj muzikamatoroj". Trie la kongreso
fondis ,,Konstantan Blindulkongresan Komitaton",
kiu kune kun la lokaj blindulkongresaj komitatoj
de nun organizos la venontajn blindulesperant 
istajn kongresojn. Plue la lll-a elektis komisionon,
kiu preparos la statutojn por la proksimjare fond-
ota internacia Asocio de blindaj metiistoj, kies
 efa tasko estos la starigo de internacia material-
vendejo por blinduloj.

Ne trograndigante, oni povas diri, ke la lll-a
estis unu el la plej sukcesplenaj blindulkongresoj
iam okazintaj. Denove  i klare pruvis la util-
econ de Esp. speciale por blinduloj. Uzante la
okazon, ni esprimas nian tutkoran dankon al
 iuj, kiuj monhelpis nian lll-an tiamaniere, ke ni
povis senpage gastigi multajn malri ajn divers-
naciajn nevidantojn. Specialan dankon ni  uldas
al niaj titlofiloj s-o Direktoro Reiner, N rnberg,
s-o Prof. Stanislav Stejskal, Praha, s-o Blindul-
instruisto Inte Cace, Riga kaj f ino Hermine Gott 
hard, Braunschweig, kiuj rezignante al la  uoj
kaj plezuroj de la XV a. dedi is sian tutan tempon
kaj energion al la blindulkongreso. iru kaj faru
la samon, mi alvokas al  iu vidanta Esperantisto.

Fiiante, mi ne volas forgesi rememorigi pri
la financa mizero de ,Esperanta Ligilo", kiu nun
fari is oficiala organo de ,,Uabe". Mondonacojn
por E. L. akceptas la redakcio de ET.

]oseph Kreitz. Kreuzau b. Diiren, Rheink. Clerm.
Prezidanto de la lll-a internacia Blindulesperantisla Kongreso.

Prezidanto de "Universala Acocio de Blindaj Esperantisto," (Uabc).

Ilu-lun'.... III.-...l I.

Subtenu la oficialajn

_ 
institueioin !

Kiu rapide donas, tiu donas duoble.
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Raporto
pri la publikaj paroladoj de la lnternacia
Asocio de Biblio-Studantoi dum la XV-a

Universala Kongreso de Esperanto
en Nlirnberg 1925.

(Maliruigite sendita).

La prezidanto de la internacia Asocio de
Biblio-Studantoj, kun sidejo en Brooklyn,
Usono, sendis du delegitojn al la Kon-
greso por okazigi paroladojn.    La asocio,
kiu havas lokajn grupojn en preska   iuj
urboj de la mondo, estas fondita kun la
celo, libere esplori la Sanktan Skribon kaj
prosperigi kristanan scion per eldona oj kaj
publikaj paroladoj. Ekkoninte Esperanton kiel
signon de la tempo, la prezidanto de la asocio
favoras Esperanton kaj pere de  i. intencas
okazigi paroladojn kaj traduki i la eldona ojn
de la asocio.   

Tial la 2. de a gusto estis disdonataj al la
kongresanoj la traktato ,,Proklamo", kiu estas
grava alvoko al la eminentuloj de la mondo kaj
enhavas rezolucion, kiun kunvenego de la nomita
asocio unuanime aprobis kaj kies esenco estas
la esprimo de la konvinko, ke la mondo trovi as
en turnopunkto de la homa historio kaj kela
Regno, pri kiu kristanoj pre is dum pli ol 1800
jaroj, sekvos la nunajn mizerajn cirkonstancojn
en la mondo kaj aliigos la teron en staton
perfektan por la homaro.

Samtempe estas disdonita invitilo al du
publikaj paroladoj de la senditoj de la internacia.
Asocio de Biblio-Studantoj.

La unua parolado okazis la 5. a gusto, je
16.50 h., en  ambrego de la ,,Lehrerheim'".
Paroladisto estis Kaarlo Harteva. in eniero kaj
samtempe gvidanto de la finlanda sekcio de la
asocio, el Helsinki; li parolis pri la temo: ,,La
nova mondo "komenci as   Milionoj, kiuj nun
vivas, neniam mortos!" Post akcenta prelegado
de la Esperanta himno: ,La Espero", .li klarigis
en mallongaj trajtoj la faktajn esperojn, kiujn
povas havi hodia  la homaro, dirante, ke la 
profeta oj dela Sanktaj Skriboj nun alvenis la
tempo, en kiu per afliktego malaperos la mal 
nova, jam tute ne ta ga monda ordo sur la tero
kaj ke tiu  i mizera nuna stato estos sekvata per
tio, al kio la homaro pli malpli klare sopiras,
t. e. feli aj, perfektaj cirkonstancoj sur nia tero,
kiu aliformi os je paradizo; kaj vivo eterna sen
iaj ajn signoj de mankoj, malfeli o kaj  agreno,
la ora epoko de la homaro, kiam regos reciproka
amo de unu al la alia kaj al la Kreinto. -  

En  ambro de sama domo la 6. a gusto,
matene je la 9.50, estas aran ita la dua parolado,
kies titolo estis: ,,La dia plano de la epokoj".
Kiel helpilo por la klarigoj de la paroladisto,
Alfred Egg, el Baden, Svislando, servis Esperant-
lingve verkita murkarto. La paroladisto montris
kaj klarigis la diversajn tempospacojn de la'
Plano de Dio, ekkonebla per la libroj de la Biblio,
la Vorto de Dio. Tiuj  i epokoj estas: la
1. kiu komenci is per la kreo de la homo kaj

fini is per la diluvo,
2. kalkuli inta de la diluvo  is la eksterigo de

la profetita Regno de Kristo. Tiu  i epoko
estas subdividita en tri partojn:

a) la patriarka mondepoko
b) la juda, kaj
c) la evangelia mondepokoj.

6. distingi onta per la ekstarigo de la Krista
Regno miljara kaj la sekvontaj gloraj tempoj
de la reperfekti inta homaro.
Amba  paroladoj estas komencitaj kaj finigitai

per kantoj kaj pre oj. Post  iu kunveno estas
vendata la libro: "Milionoj, kiuj nun vivas,
neniam mortos", la unua Esperanten tradukita
verko de la asocio.

je la fino de la paroladoj kaj en la kongresejo
plue estis disdonataj mendiloj por specimeno a 
abono de la jurnalo ,,La Ora Epoko", kiun la
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asocio nun aperigas en Esperanta lingvo. Tiu
 i  urnalo estas bazita ie fakto, espero kai
konvinko kai eldonita depost i920 iam en diversai
lingvoi. Gi ampleksas la   ia senco kai enhavo
 iu n sferoin de homa scio kai en vereco parolas
al la homaro. En nepra senpartieco  i anka 
pritraktas la Vorton de Dio, Ia Biblion3  La subskribintaraportinto estas preta, doni  iain
dezireblain informoin pri la asocio kai la temo;",
pritraktitai dum nia XV-a. "

' '

Por la asocio:
. Alfred Egg, Rieden bei Baden,
\ '  Landstrasse 277, Aargau, Svislando.

.Rezquuo
de la kursgvidantoi dum la xv-a.

Komparu anka  ET 159, Parole 0 209.

,,Ne faru kursoin s en pa go!" anta   io
rilatas al la kursanoi. La partoprenantoi de
la faka kunveno por la kursgvidantoi en Niirn-
berg elparolis-_utiuanime,"'ke "se n p a g a=i kurs'oi

.por la kursanoj ne estas rekomendindai,  ar la'
lernfervoro de'la kursanoi ofte dependas nur,,deg
la pago. Se la kursano  ne devas pagi por la
kurso, multai el ili ofte mal atos la tutan aferon,
 ar ili pensos ke, se io estas senpaga, tio ne
povas multe ta gi, alie oni ne altrudus  in
senpage. Nur malmultai ekkonas la utilecon de
Esperanto ka] lernas fervore, anka  se ili ne estas
kvaza  devigatai per pago. E  de la malri ai
kursano  oni postulu pagon kai eventuale ie la
fino de la kurso oni redonu la manon a  parte
a  e  tute, se la kursano diligente lernis.
Memkompreneble, la postulo, ke la kursanoi
pagu, povas rilati nur al la klubai kursoi,  ar
por la lernantoi en |a lerneioi ekzistas tuie aliai
disciplinoi ol la monpago, por piigrandigi la
fervoron kai la intereson por Esperanto.

u la postulo: ,,ne faru kurso]n sen pago"
anka  riIatas al la kursgvidantoi, tio de-
pendos tute de la cirkonstanco , sub kiu  la kurso
efektivi is kai okazas. Certe estus dezirinde,
ke la kursgvidantoi  iam estu pagatai la  siai
peno ,  ar tiamaniere la labor oio de la kurs-
gvidanto  ofte estus plei bone pliangita, sed
tiam anka  la aran antoi de la kurso raitus,
postuli sinceran kai solidan laboron de la
kursgvidanto.

Sed'  ustela financa demando plei ofte estas
la ,,kialo" de la kursokazo. Certe, ekzistas
inter la Esperantistoi ankora  sufi e da ideaI-
istoi, kiui, ne konsiderante la penoin, tempo-
perdon kai e  kosto n," instruas nur el pura amo
por Esperanto kai e  tre sincere kai solide
laboras, ofte pIi bone, ol iu bone pagata kurs-
gvidanto. Sed beda rinde estas nur malmulta 
_escepto . Fine, oni ne raitas, ripro i iun, se li ne
povas a  ne volas senpage instrui,  ar precipe
la nuna malfacila tempo kun  iui  iai mizeroi
estas tre malfavora kai malhelpa al la idealismo.

Plue oni rekomendas, ne fari kursoin kun
tro multai partoprenantoi, por ke la instruo
fari u pli fruktodona. Sed tiai malgrandai kursoi
plel malfavore intluas la iinancan demandon,
 ar: malmultai partoprenantoi havigas mal-
grandain enspezoin kai la pag0 por la kurso ia
anka  ne devas esti tro alta! Tiel longe, kiel
ni ne estcs sufi e subtenatai per publikai
rimedoi, per kiui la
ricevus garantiitan ilnancan bazon, tiel longe la
financa demando restas ,,malmola nukso" por la
kursaran antoi. Sed kun nur iometa
idealismo kai kun nur iom da bona
volo, multo povas esti farata kai atingata.
Ni esperas  iam, ke la unua malfaciIa tempo de
la materialismo ankora  ne povis m,ortigi  iun
idealismon kai ke ankora  trovi os Esper-
antistoi. kiui imitos nian karan maistron
Zamenhof, kiu malgra   iu mizero kai materiai
zorgoi restis  iam unu el la plei grandai ideallsto 
de la mondo. Jen la plei bona ekzemplo, kiel
oni solvas la financain demando ni

EmiI KreibidL del. de UEA,
Ktadno, Zelezarny, Bnhemio.  

Socia Vivo.
Nokta laboro en bakeioi.

lui el la problemoi, pri kiui la lnternacia Labora
Konferenco sin okupas, havas karakteron tre  ene-
ralan kai ampleksan, kiel ekzemple la okhora
labortago kai senlaboreco. Aliai demandoi estas
pli limigitai kai specialai. Tia estas la demando
pri nokta laboro en bakeioi, kiun diskutados la
Konferenco en sia Sesa Kunsido en  unio l924.

La lnternacia Labora Oficeio nun estas send-
inta demandaron pri tiu problemo al la Registaroi
de la 55 Statmembroi de la Organiza o. La
anta parolo al tiu demendaro enhavas historian
rakonton montrantan is kiom la malpermeso de
nokta laboro en bakeioi estas iam enkondukita
en diversai landoi. ka  diskutas la punktoin, kiu 
povas esti konsideratai de la Konferenco. La
respondoi de la Registaroi la tiu demandaro estos
reproduktatai kai analizatai en raporto submetota
al la konferenco, kiu enhavos provizoran pro-
iekton, por servi kiel bazo al la diskutado.

Nokta laboro en bakeioi estis forigata unue
de Norveguio en i906. Aliai landoi poste sekvis

instruado de Esperanto 

Esperanto 'I'riu'mfonta

la ekzemplon, kai deksep landoi entute le donis
pri la afero la  unu a  alia maniero.

La demando fari is treege elstaranta dum la
milito, precipe ka ze de la rimedo  alprenitai en
diversai landoi, militantai kai ne trala , por limigi
la konsumadon de grenoi. Por tiu celo, oni pri-

,, pensis malpermesi la vendon de fre a pano, kun
la praktika rezultato, ke nokta laboro en bakeioi
preska  tute  esis. _En Francuio, ekzemple, sekve
de dekreto ordonanta tiaspecan regulon, n'okta
laboro  esis en 75 procentoi el la bakeioj.

pano farita 'malpli ol dekdu horo n anta e, ordono
kiu rezultigis la forigon demuite da nokta laboro
en bakeioi.

_ '. _. ,

La le oi', iam
,
faritai .: l Y S. iiiiii komunain

karaktera oin.vsed ili'difer'encas aa multai detaloi.
Rilate al la entrepren'ojagwleksita  de la le -

dono.  enerale nur la,.bak'eio  kai kuke oi konduk-
atai kiel sendependai establa o  estas submetitai
al la malpermeso de nokta laboro.

'_La da ro de la nokta 'ripozo multe diferencas
de lando al iando.

6 horoi, en Francuio kai Hispanuio.
La le oi  enerale permesas esceptoin kai li-

berigoin. lui ampleksas da rain liberigoin 'por
fari preparan kai aldonan laboron, kiel ekbruligo
de fornoi, prevaro de panfermentiio, purigo de
eioi. La kelkatem )ai esceptoi permesatai en
diversai landoi estas tre malsama , sed esceptoi
okaze de lokai festoi kai foiro  estas tre oftai en
 iui le oi.

Kroniko.
__Por servl nlan legantaron per  iam aktuala, ndinda ka  kompleta ln-

formaro. nl bezonas sciigoin (sur  O tkarto a  aparta folieto unut'lanke
skribita, sed ne inter adminlstrai au prlvata| scii oi) pri  iu nova o el la
Bsp. movado. Kondi oi: rapide, koncize. fldinde, egeble (precipe nomoi)-

Belgu o.
Verviers. 5. Esperanto tago.
Diman on 50. sept, okazis en ,La Mu'uelle", popola

universitato, anta  tre favora publiko, la disdono de pre-
mioi al la la reatoi de la nedeviga kurso de Esp.  e la 4.

grado dela urbai Ierneioi, subvenciata ue la urbo. Dekunu
infanoi estas premiitai_ eestis s-o Hosay, urba konsil-
anto: s o F. Griin, provinca konsilanto; s-o H. O. Long 
tain, direktoro de la urbai lernei0i.

Parolis elokvente kai konvinki e en franca lingvo s o
Franz Schoois de Antverpeno, pri la lastai progresoi de
Esp. Fine li adresis la par0lon al la infanoi en Esp. La
publiko estis tre impresita. .

 

S-o direktoro de la lerneioi poste esprimis sian ad-
miron dbr Esp. kai admonis la urban konsilantaron por
ke la kurso esti u deviga.

Bulgara samideano, s-o N. Al. Angueloff legis kelkain
vortoin en Esp. de la katedro.

Post la ceremonio okazis la vizito de la ekspozicio
de koresponda oi de la gelernintoi.

_

"
_

  Posttagmeze okazis kun grupoi de Lte'ge kai Sclesstn
intima promenado al la  irka a o. I. D.

Cehoslovakio.
Praha. Cehosl. Esp. lnstituto malfermis la 1. iO. por

la eeestantoi t kain kursoin Esp., en kiui instruas s oi Eiselt
kai Pitlik. Cehosl. Bsp._lnstituto aran os dum vintra sezono
prelegaron priesperantan en Praha kai pretigos propagam
dan lumbildan paroladon. pruntedonotan al cehai Esp.

ru o . _g eri fondi o de Cehosl. Esp. lnstituto vekis en Ceho-
slovakuio vivan intereson kai fari is tui grava faktoro.

La okazinta en Podibrad ap. Praha kongreso de la
,,Virina Ligo por Paco kai Libereco". la _ tnformo_ de la
bulgarai delegitinoi, akceptis Esperanton ktel debatlmgvon.

Nia movado en suda Slovaklo.
En Cehoslovakio, kiel iam la Esperantistaro scias, nia

movado post Germanio estas la plei vigla. Tamen mi ne
volas mem memorigi pri la tuta respubliko. sed nur pri
suda parto de Slovakio (anta e norda Hungario).

En Nove-Zamky (Ersekuivar) anta  5  aroi oni ne
konis la Esperanton   sed dankon al tiui, kiui senlace
laboradis    hodia  ni havas iam viglan grupon kun seri 
ozai kai eminentai samideanoi.   En Nove Zamky trovi as
samideanoi Badin Viktoro, $chmidt lulio, del. de u. E. A_.

kai Re'mes losefo. al kiui povas danki la citiea movado sian
naski on. _

 

Tamen plei vigla estas la movado en _nta  efurb0
Bratislava (PozsonY). kie niai granduloi samtdeanoi D-ro
Kamaryt kal Vanitsek laboras. Ct tte iam ont D9V0S tre
facile trovi Esperantistoin promenante en la stratot, anka 
gazetbudon kun Esp.gazetoi.  -_- En S_ered, Levtce, Fiir,
Lutany; Komarno kfp. anka  )am revtvtgts la movado.
Preska   iutage okupas sin la gazetoi prt Esperanto.

_

Sed ni returni u Nove-Za'mky-on. Post triiara pena
laboro fine fondi is grup0, kiu estis baptita: ,,Esperanta
Rondo Amika", kies solena fonda kunsido okazis en la_

gimnazio te la 17. 9. eestis multai geesperanttstm ka|
Esperantemuloi el la urbo kai apudai vtla o|, el Komarno
samideano Spru ansky policoficisto. le la 8a horo, salut-
ante la eeestantoin, del. Schmidt malfermas la kunsidon
parolante pri Esperantismo. Lian paroladon sekvis la brila
oratora parolado de samideano pastro D-ro K6rper pri la
neceso de la internacia helplingvo por paco de homaro.
Li parolis Esperante, slovake kai hungare. Poste samtde-
ano Badin parolis pri la evolucio de Esperanto en la urbo,
kiu estas lia propaganda laboro. La dante li rememoras
la samideanoin, kiui ebligis, ke la grupo iam anta  la fondo
estis havanta kelkcentoin da libroi kai anka  lkelkcentotn
da kronoi. Poste li tralegis la alvenin.tatn_letersalutom.
Granda apla do sekvis ltan rap0rton, kat 0"'. nomlgls lm
,,Esperanto-kolono" de urbo.    Poste raportts samtdeano
Remes pri la stato de biblioteko.

_ _

Tion sekvis la balotado, k8i elekttta estraro estts la
sekvonta: prezidanto D-ro K6rper Karlo, teolog1a proi'esoro,
viceprezidanto: Geider Geza, urba ofictsto5 sekretarto:
Schmidt lulio, elektristo, del. de U. E.. A.; vtcesekretarto:
 lveczky Karlo, privata olicisto; kas1sto: Badtn Vtktoro,
komercisto; vicekasisto: Buiai'ek them, po tofictsto; librar 
isto: Remes iosefo, razisto; instiganloi: E geno Roth, iur-
isto kai Badin.

La  decidita akcepto balda  estos malfermotai 6 kursoi,
1 scienca, 1 bur a, 1 laborista; gvidantoi D ro K irper,
Geider kai Schmidt. Vespere ie la 10 h. disi is la kun-
veno.

En
,

Granda Brituio oni malpermesis la vendon de"

La plei longa periodo estas'
_de M horoien _$vedu*o, kai la plei mall'onga cie'

21. oktobro 1923

Do la movado lasttempe estas sufi e vigla en suda
Slovakio, kai mi esperas ke Nove-Zamky la ian'tamal-
nova fortika o defendas la fldeluloin de Esperanto. Do
mi ege rekomendas al mia  samlandai samideanoi prepari
la venontan landan kongreson en Bratislawa en la bela,
komerca, mezepoka kai plei granda urbo de Slovakio
apud la Danubo.

_
Komitatano.

Danu)o.
Kopenhago. La m de oktobro okazis en _Societo

de Esp. lnteresatoi" membrokunvenor. S-o Kreil faris
par0i'adon pri ,,Esp. kai komerco" forte a'pla dita.   Poste
s-o Okh'olm prezentis amuzain filmoin.    F ino Rybo, la
prezidanto de la Societo, uzis la okazon sciigi la mem broin pri la  us alvenintai informoi koncerne la situacion
de Esp. en la Ligo de Nacioi,

Germanuio.
Diisseldori. En la programo dela akademiai kursoi

por  enerala pliperfektigo kai ek0nomiai sciencoiprelego
nri Esp. kai Esp. kurso dum la vintra duoniaro estas
indikatai; gVidanto estas malnova samideano konsilisto pri
konstruo dipl. in . Tarnow. Gratulinda sukceso!

Mainz a. Rh. En la urba komerca lerneio, kurso
inter la profesiai instruistoi komencita kun 9 partoprenantoi.
Gvidanto s-ro Flatters Oni iaris petskribon al la popol 
altlerneio akcepti-Esperanton. beda rindesen sukceso,  ar
iu siniopo asertis ke *Esperanto ,ne es'ggs'  seienna afero,
sekve de tio ne obiekto por popolaltlern lo. La klopodoi
estais da rigatai:Pef'la*ttrba""lerneiofideio 'oni" disdonmv
leleroin al la instruistaro de Mainz por interesigi ilin al
Esp. Ekspozicioi en vidfenestroi de publ. magazenoi.

Hungaruio. i

Paroloi pri interna ideo en Budapest.
Neatendite interesa diskuta kunveno 0kazis  e la buda 

leesta unua Esp. grupo en la Socia Muzeo. La temo estis
la interna ideo de Esp. La unua parolinto P. Balkanyi.
konkludis post priparolo de diversai paroladoi de D ro
Privat, ke la interna ideo estas tiu viviga forto por Esper-
anto, kiu estas  e la naciai lingvoi la natura kai sananacia sento La konscio pri kompreni o kun diversai
hom0i, la volo progresigi la komprenadon, la  oio pri
novai amikeco  eksterlandai, la disvastigo de pr0prandcia
kulturo estas eroi plei gravai de interna ideo, kiun v0le-
nevole sentas kai transprenas  iu vera Esperantisto. Oni
do ne devas flankenlasi  in kai  ian protektadon. La hom-
aro sopiras pri idealismo kai en tio Esperanto ludos
grandan rolon pere de interna iden, kiu mankas  e al ai
lingvoproiektoi nesukcesai D-ro L Lora'nd konigis la parol- 7

oin de D-ro Zamenhof pri tiu temo kai lian   kun la
interna ideo ne intermiksotan   proiekton pri homaranismo.
S ro Maior opiniis, ke lingvo kai ideo estas apartigeblal
kai oni devas pli multe praktike uzigi la lingv0n en la
societoi. Kelkai diskutis pri tio,  u estas bone klarigi ai
novai lernantoi la internan ideon. Fine lulio Baghy k0m-
paris nian movadon per arbo, sur kiu la fruktojn p0rIan'tai bran oi estas la Esperantlstoi kun interna ideo    ili
zorgas pri evoluo, disvastigo, propagando    la iolioin kai
floroin portantai bran oi estas la reatistoi sen interna ideo. i
diversai fakoi, kiui estas necesai por  irmi la iruktoin '

kontra  suno a  pluvo kai anka  por ornami la arbon.
Do amba  laboru konkorde.   Hung. Esp. 5erVo.

Luksemburgo.
En tiu malgranda lando trovi as nur kelkai Esperant-

istoi. La nombro de ldistoi estas proporcie pli granda.
Klel oni skribas al ni el ia urbo Luxembaurg, inmtgo aa m
izolai samideanoi estas pr0iektata.

Nederlando.
Festvespero de la Haga Esperanto Asoclo i

,,Fine  i venkos". \

Belan feston aran is la Haga Esp. Asocio ,,Fine  i
%

venkos" La salono estis bone rlenigata de 500 personoi, ,

inter kiui virina deputito, kai aliai a toritatoi. '

Lertai artistoi ludis la spritan propagandan teatra on
,,De Bliimoediies" verkitan de i ino Boon. S-o Koens tre
bele kantis holandain kai Esperantista n kantoin. dume s o
Riihens deklamis kun granda talento. Entute bona sukceso
por nia movado en Hago. /- !s.

Utrecht. La Utrecht'a Esperantista Klubo rememoros
la 18. de novembro la daton de sia iondi o anta  dudek
iaroi. Gi estas la plei malnova Esp. klubo en Nederlando
kai por dece rememori la tagon, kiam komenci is ia orga- =  
nizado dela nederlanda Esperantistaro,  i preparas feston,
al kiu  i kore invitas aliurbain samideanoin. Vizitontoi sci-
igu sian alvenon al la adreso: Esperanto-Vereeniging.
Domplein 25. threcht.

La kluba vivo pii kai pli Vigli ag; ius k0menci is nova j
i

kurso. du'n krome okazas ankora  du plineriektigai kursoi,
kiuin gvidas s-ol Droste Baaten kai Degeuksr p. Ciu-
semaine okazas kunvenoi.

Poluio.
Borislav. Esp. kurso kun 15 persono  imer Detrol-

laboristol en labortsta popoldomo.
Rumanio.

Arad. Kurson por laboristoi gvidas s anino Marga-
reto Roth.

_
Caransebes. Nova kurso kun 20 partoprenantoi,

gvtdata de s-o Edmundo Vincze, del. de UEA.
Cernauti (Czernowitz,  efurbo de Bukovino). En tiu

grava universitata urbo bele ek oris nia movado dank' al
la fervora kai modela agado de 8-0 maioro Arnold
Hasen ihrl, del. de UEA. La 5-an de sept. li malfermis 2
kursoin, kiuin grandnombre_ partoprenas_ gesinioroi el la
plei inteligenta societo, inter il| muliai kuractstoi. profesoroi,
oficistoi, artistoi k. a. De la 15-a de sept. ll instruas Esp.
anka  en la Berlitz lernelo.

Barbateni de-l0s (Transilvanio). S-ano Alberto
01iver malfermis kurson P0r 10 personoi.

Deva (Transilvanio). S-ino Seraflno Fodor, tre agema
vicdel. de UBAw malfermis kurson por 12 reallerneianoi.

. Lugoi (Banato). Plura  personoi fervore eklernis
Esperanton. La redakcioi de la iurnaloi ,,Resunea' kai
,,Krasso-Sztirenyi Lapok" proponis al nia movado plenan
subtenon.

F.D. "

  i

Svedu o.
Esperanto en Malmti.

La 2. okt. la klubo Esperantista en Malmb' aran is
D'Jblikan propagandan kunvenon en_ la popoldoma fest-
salonego. Devis paroli germana samtdeano, del. de u. E. A.
en Dresden Dobritz, Emil Friebel, pri ,,Esperanto kiel mond-
lingvo". Ka ze de la lasttempai okazmta ui en Germanuio
li beda rinde estis malhelPl'a alveni.

Anstata  li paroladis tre detale Ernst Andersson.
Por konatigi la lingvon la parolado estis farita Esper-

ante. Tradukis  in s o L. l6nsson. Anka  muziko kai
kantoi Esperantai estis prezentitai de s-o Erik Andersson.
La aran o sukcesis bonege. Kursoi komencos.

M hodia a numero estas aldonita
la oktobra ,,Revuo".
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e?, 9. aa Z.
Kara s-o redaktoro!

,,La mondo esfas perfekfa!". Komprenu, ne
mi diris tion,   min vi certe ne kredus   sed
tlon diris via  atata flugfolietisto, do   estas
vera tio. Nu. el la flugfolieto mi eksciis. ke  ia
malbono,  ia malfeli o,  iui malagrabla oi,  iui
lmpertinenta oj devenas ekskluzive el la maIica
V0lo de niai kunhomoi. Sed anta  ol prediki
k0ntra   i tiu demono, la flugfolietisto prefere
forigu de si mem  i tiun pekon. Jen! Mi amaskore mian Esperanton, mi oferas tempon kai
m0non, mi riskas e  mian 'familian pacon
Verkante ple  aktuala n ka  interesain artikoioin,
Pl i entuziasmain poemo n, plei kortu ain rakontoin,
Dle  frapanta n novelo n ka| plei belain kantoin,
D0r perfektigi, kontentigi, entuziasmigi, distri ka 
edltki la leganto n. Sed li, la despota cenzuristo,
feDagas per nekompreno, maldanko, blindeco kai
""Dertinenta rifuzo. Li prenas sian dikan, ru an
,Talonon, trastrekas malkompate la linioin skrib 
" l'n kun tiom da amo, dt'igenteco kai delikatec0
 l skriba as kun diabla rtkano, plumknare,
'er kra ono? Red.) per angulai, maldelikatai

jiero  sian arogantan ,,Ne uzebla" sur ia mar-
8 non. Malica volo! Kai tamen li kura as
fanfaronkrii en ia mondon, ke ,.la mondo eslas
Derfekla,  io necesa, nenio a/donebla, nenio
depreneb/a, ke nur blindaj reVemuloj poVus
PosluIi lumon sen ombm". Nu bone, mi ia
Volonte konsentas esti la ombro kai lasas al
li esti la lumo, sed anka  mi estas necesa, li
havas nenian rajton tiel despote forstreki min.
Li  esu fari nin beda rinda'in ,,verkistoin" ,,pesi-
'"f5/Oi pr0 ma/espero", por ke ni  ,ne refiru
mn kaj perei u por la nobla moVado". Ne,
kara s o redaktoro, unue li memdlferencu de aliaj homoj", unue li mem donu

9nan ekzemplon,   ni volonte sekvos lin.
Entute mi ne tute komprenis. Mi estas  iam

_pre d sekvi bonain konsiloin. Do mi tui klopodis
01:1gi la malagrablain fu komprena oin inter mi
al mia edzino. Sed  u pli multe mi pripensisla aferon, des pli konfuzi is mia kapo. Jen  " iii despota 0j de mia edzino estas la sekvo

* mia dibo o a   u miai dibo a oi ka zi isDer la despoteco de mia edzino? Do  e kiu
" ni estas la malica volo?

Eble vi scias tion. Se  es, skribu balda 
al via amiko

Kristiano Mallerla.

\Disvasti o de la metrosistemo en Azio.
_ Estas dezirinde, ke la simpla decimala sistemo
'lmernacie estu uzata. Cie oni 1am faris kaj faras
Pa oin por enkonduki  in en la  eneralan uzadon.

n ]apanuio oni permesis  ian uzadon en 1895,
 nta  nelonge oni enkondukis le on, kiu faras
'gian uzadnn deviga. En Hinuio, kie ekzistas
ttom variai mezursistemoi, en 1908 oni fiksis lanlaton de tiul mezuroi al la metro, en 1915 onidectdts _post _10 iaroi deflnitive enkonduki  in.La 10 taroi tus pas'is.'kat la scienca mondo1umas sia n okLlom kun scivolemo a1 tiu grqnda
wrienta imperio:  u ia tieai kondukanto1 de la
8ml'ita vivo havos la kura on kontra batali la
' dicion kai realigi tiun le on. En Siamo oni

anl(a   am en 1912 enkondukis la metrosistemon.
e ni ankora  aldonas, ke komence de 195O

?ka  Nordameriko uzos la decimalan sistemon,
k'"! goio ni povos konstati ke la mondo  ainas0mDreni la gravecon de la unueca metrosistemo.

jozefo Major, Budapest.
',Efiko de kanon-pafo.

d Anta  nelonge aperis en angla  urnalo du
emandoi, el kiui unu estas iena:  k _.Se kanono estus metita sur dezertan insulon
? a tomate pafigita, tute ekster la a do de  iuWanta esta o,  u rezultus bruo ?"

.
Al tiu demando la ,,ordinarulo" respondus"32; tamen se ni esploros ' i tiun demandon

ndamente ni trovos necesa nean respondon.
d a kanono estas pafigita tute ekster la a do

e  iu vivanta esta o. Jen la respondo  losiIo.
k iuj interesatai pri la ,,Radiotelefonio" scias,
ee_Dost kiam la son-ondoi a  muzikai a  vo ai""'as la mikrofonon, bruo ne estas. Nur elektra
kaf_Wi o okazas_tra dratoi, kiu  eti as al la etero
ekl estas rtcevtta per la antenoi. Nenia bruo
k Zistas gis la diafragmo de la a skultilo  vibras

tiel ka zas son-ondon inter la dirita dia-
8mo kai nia timpano, kiun niai sentadoj trans 
mas al sono a  vo a a  muzika la  la ondo ,
eVitai de la mikrofono.

ki cience okazas samo en pli simpla formo,
am la kanono estas pafigita sur dezerta insulo.

La  ero anstata as la ,,radio-aparaton" menciitan.
ka- kanono, kiam  i pafas, forte agigas la aeron,! ka zas son ondoin.
"" 0. se ne estastimpanoi por interpreti tiuin
enf0ln_en bruon, lll stmple restas son ondo  gtsorttgo pro dtstanco.

a duan demandon mi pritraktos alian foion.
E. R Read, London N. 14.

fra
f0 r
Pic

,, Videb/e '

* vi vidis.

Geografm.
Teritorio de R. S. F. S. R.

Anta revolucia Rusuio okupis spacon de
19155000 kvad. km., prezentis seponon de l'
tuta tersurfaco, kai havis 1915  irka  182 000000
lo antoin.

Teritorio kai lo antaro rimarkinde plimal-
grandi is dum revolucio kai interna milito.
Someron 1922 R.S.F.S.R. okupis spacon de
1691590O kv. km. ka  estis lo ata de 152000000
homoi.

Grandai urboi (pli ol 100 000 lo .)
en Rusuio

la  lo antara registro 1920.
1920 1911

1. Moskvo 1028 218 1505 500
2. Petrograd 705 908 1911 400
5. Odesa 454 857 498 100
4._ Kiev 565 757 446 800
5.  arkov 270 924 225 ooo
6. Tiflis 246 910 191800
7. Ta kent 245 091 195500
8. Baku 206 500 222100
9. Saratov . . . 190 ,1 95 202 500

10, Rostov (Don) . 176 770 . 124 500
11. Samara ' 170497 124 900
12. Ekaterinoslav 164 288 151200
15. Kazan  146495 182500
14. 0msk . 144 525 91 200
15 Krasnodar 145157 ?
16. Tula 129147 155100
17. Astra an . 122 648 149 800
18. Kokand 120 984 115 000
19. Nikolaev . 108777 97 500
20. Oren bu rg 108 768 95 600
21. lrkutsk 105 920 88 700

Tekniko.
Tre longai telefon-komuniki o .

En E ropo, tiui telefon-komuniki oi ne atingas,
nek alproksimigas al tiu  de Ameriko, kie funk-
cias telefon komuniki oi  . 9000 kilometroin
longa]. Per lampai sonfortigiloi oni atingas, ke
a dantoro povas a skulti la alvenantan sonaron.

Ni citas, ke oni nun proiektas telefon-
komuniki on inter Paris Strasbourg ka  Paris 
Le Havre. ]osefo Major.

Paroleio.
Sub tiu  i rubriko la  disponebla loko estas 10iale enpresatai  iai
sciigoi, informoi. kritikoi, liberai vortoi ktp. La redakcio tamen ne
prenas sur sin iun respondecon pri la enhavo, sed  t rezervas al sl la

raiton eventuale rifuzi neta gain artikoloin.

221. Rilatas al 215.
1. S-o Vimson malprave kondamnas iu ain,  iu-a n ktp.;

sole ,kiu-ain" kiel demanda pronomo estas. la  lia
opinio,  usta. ,,Same kiel ni ne povas diri: nenkiu, nen-kial ktp.,  uste same ni ne povas diri: iu-ain,  iu-ain,
ciam-ain ktp.. car nur la demandai formoi de ...ia, ial
ktp. estas_kunuzatai kun la vorto ,.ain".

La opmio de s-o Vimson bazas sur beda rinda erarode Zamenhof mem, parolanta en  50 de la Ekzercam (nela FundamentoH. La Fundamento konsistas nur el la 16
regulo1, en ktui  ta  an o estas malpermesita) pri .demandai
vortoi" kunmeteblai kun ain." La eraro konsistas en tio,
ke ne demandai sed rilatai estas tiui pronomoi kiu-ain,
kta-ain ktp. Kiel ni povus uzi similan frazon: Kion-ain
vt vtdas? Sed ni povas kai ciufoie uzas: Ditu, kion-ainS_ed se e  Zamenhof efektive intencis uzi a n30l  kun.k|u, kto ktp, ne kun iu,  iu ktp., la fakto, kele"'la_3_Pf'l Dr0n0m0i rilata , ne demandai, igas nin pli-vasngi |a kunmeteblecon de ,,ain" se ne koncerne  iui pro nomo), do almenau koncerne (c)iu, ( )ia ktp.,  ar la lastaiestas iam entenala| en Ia pronomoi rilatai: diru, kion-ain
v1 vtdts = diru t )ion a.n kion vi vidis.

Mi rimarktgu. ke ia taraktero de ain tute ne estas
sama kiel ttu de mencaita en la sama   50 vortparto,,nen". La lasta. memkompreneble, estante nek afikso, nek
memstara vorteto. povas enesti ekskluzive en difinitai de
Zamenhof mem vortoi kiel neniu, neniam ktp.

,,Aina", ,,ainulo" k. s. ne estas ,,tute regule formita ,
same kiel eta, ero. a a, nea ktp.". same kiel ne estus regule
formeblai  iulo,  tloko, kvankam oni tre regule uzu ci-loko,
ci supre ktp. konservante la karakterizan streketon (-).
Tio kion mi ius konstatis 'evitigas al ni  ian timon pri
intermiksebIeco de la pronom adverba vortparto ci en  iu.
Ciel ktp. kun la proksimiga vorteto  i- en  i-tiu,  i tio ktp.

2. ,.Ce niain amikoin' ne estas samsignifa kiel ,,al niai
amikoi'.  ia signifo estas: en ia kutaman eion kie niai
amikoi estas, ver aine: heime. L,a ncmt'O de ce estas ne
nur tempa. sed anka , eble e  pli eminente, loka: sekve
 i povas posthavi akuzativon, nome tiun de direkto. 50lai
la prepoztaioi .al" kai . is" per si mem esprimantai la
direklon, ne povas posthavi akuzativon de direkto. En la
praktiko multa|, inter kiui anka  ni rimarkas s-on Vims0n,
rifuzas la tro pedantan ,,ce -n".  ar el certai cirkonstancoi
kompreni as, ke ,al niai amik0i irante" ni iras al ilia
he mo, kvankam ia ne en  iu kazo tiov i okazas.

, Leo Dreher, KraktSw.
222. Rilatas al 212.

Al samideano Iurysta mi respondas, ke nia maistro
 erpis la sufikson -a  ver aine ne. el Ia al neiudoi mal 
multe konata iida idiomo, sed el la internccie multe pli
grava hispana lingvo. Ekz. hombre (homo). hombracho,
parolu: ombra o (homa o). M. Bufin, L.K.

225. Rilatas al 211.
Samideano Teterin estas tute prava, same D-ro Fi er.

$ed amba  eble ne scias, ke unu vorto en Esperanto
e!ektive estas prenita nur ei la pola lingvo; estas  elko
tpole szelky). M. Butin, L. K.

224. Pri Zamenhof'a Monumento.
,,Esperanto" de septembro 1925 sciigis, ke la lnternacia

Komitato por la Zamenhot'a Monumento decidis akcepti
detinitive 'la unuan pro.ekton.

Mi ne voias pridiskuti la dccidon, kvankam mi ne
povas la di la strangan aran on de la konsili o al la

Esperantistaro,  ar oni ne montris la nepran kondi on por1a monumento, nome ke  i ne devas reprezenti homain
ngraioin.

Sed ien  efa afero pri kiu anknra  oni raitas diskuti.
u vere oni estas preta akcepti subskriboin de nomoi

de naciai societoi sur la flankoi de la monumento   por
nomo kai reklama celo? Tio ia estus monstra erareg0!
kai difektus materiale kai ideale la monumenton.

Ekzistas e  ne unu nacia societo, e  ne unu Esver-
antisto, kiu ne deziregas memor tonon por nia maistro.
Kial do oni volas diferencigi inter  iui, kai akcepti citon
nur de kelkai, kiui volis a  povis pagi por memvanteco?

u la mankontai nomoi ne malpliigos, se ne la gIoron
de Zamenhof, tamen ia e'ikon de la monumento?  i devas
esti monumento de  iui Esperantistoi.

Kai ien sole ebla surskribo: Al la Maistro, la Esper 
antistoi en la tute mondo. Esse]in, del. UBA, Nancy.

225. Pri gvidlibroi.
Se oni rigardas E ain gvidlibroin tra urboi a  region0i.

oni ofte renkontas proprain nomoin el nacia lingvo. kiui
estas neparoleblai a  minimume ne  uste paroleblai por
Esperantisto, ne scianta ion pri la koncerna lingv0.
Beda rinde nur malofte oni trovas aldonitan klarigon pri
la elparolo, Cu.iu kredas. ke ciu Esperantisto povas
iomete  uste. legi: Dactistein, ischl, Lechta1. L itschberg,"
Montreuse. Podwoloczyska k. s ?

Oni konsciu, ke granda parto de la Esperantistaro
estas nemulte instruita rilate aliain 1ingvo n kai agu
konsekvence! Leono Funken. Koblenz. Germ.

Petskribo al la lnternacia
Po ta Unio.

La gravan petskribon al la lnternacia Po ta
Unui o la Hagano  bonvolu subskribi, kiel eble
plei balda   e" unu el la  i-subai kolektantoi:
H. B. Alkemade, Fr. Hendriklaan 164; Centra
Esperanto Libreio, Bankastr. 2; H. J. de Geest,
Trompstr. 278 l; G. W. Kist. Zusterstraat 70 l;
C. de Klerk, Mackaystraat 52; Lun eio ,,Carels",
Weimarstr. 65 a   e l. Ravestein ir., del.LIEA,
v. Aerssenstr. 200.

Al mm le9anton
Funkcio de nia oficeio.
Ni  us efektivigas kompletan reorganizon de

nia ofice o. Personoi, kiui havas ankora  iuin
ne plenumita n pretendoin, bonvolu tui skribi al
ni Dro bona ordigo.

Por Ia estonteco ni nepre garantias bonan
funkcion de nia oficeio.

Kongres-numeroi Niirnberg.
Al plurai denovai plendoi kai sendopeto  ni

devas respondi, ke pro la specialai cirk'onstancoi
en la teritorio de nia sideio nia kongres kesto
ne iam alvenis. '

,

Ni certigas  iuin mendinto n, ke ili post
alveno de la provizo ricevos  iuin ekzempleroin
al ili mankantain.

Pago per banknoto .
Oni kelkafoie sendas al ni malpurega n kai

tute difektitain monbiletoin, kiuin la bankoi rifuzas.
Ni sciigas, ke ni estas same devigata1 rifuzi

tiain monbiletoin.   
Pse donimai senda oi.  

En lasta tempo oni sendis al ni diversain
anonimain senda oin. Ni atentigas, ke ni ne
povos publikigi pse donime subskribitain
artikoloin, se la sendanto  ne almena  sciigas
al nia administracio sian plenan adreson. Kon-
siderante anka  ia absolute ne tralan karakteron
de nia entrepreno, ni beda ras ne povi akcepti
artikololn kun partia politika tendenco.

,,lnternacia Scienca Revuo".
La kaiero 7 9 de tiu  i gazeto estas ekspedata

dum tiui  i tagoi. La sekvanta ka ero ne iam
estas presita.

Redakcio ka  administracio de ET.

Abon-'farifo,
Ni petas noti, ke la

abonprao por Polufo aaa aaa pmk.
Sekve de pres-eraro la Drezo indikita en BT

159 estas malkorekta.

. m-nt l."- '__:.I'

Komercisto l
Mankas

ankora  viai
raportoj kaj informoj

por la venonta
numero de

Sendu ilin'tuj'
al Redakcio de '

,,lntemacia Komerco"
HORREMbe1K iln,

Germanuio.



Numero 162

A|voko
 iu samideano, observinta en a gusto i926

helan faIstelon (meteoron) de helverda koloro,
estas petata respondi la  suba adreso  enain dem-
andoin: .,i. Kiam estas observita la meteoro (tago,

horoi, minuto )?
2. Kiu estis  ia pozicio inter la stelo  (a  al-

mena  la direkto)? '

6. Kia estis la koloro (eble,  an anta?) de la
meteoro? '

4. Loko de l' observo    se eble,  ia geo-
gratia pozicio.

5. Cu estas ie observita falo de la meteoro
sur la teron? Se ies, kie? DetaloinH

6. Cu la respondoi estas donital kun certeco,
a  nur proksimume?

Se vi mem nenion observis, demandu konatoin!
UEA-del. estas petatai enketi en siaIanda gazet-
aro. UEA-del. en urboi, kie estas astronomia obser-
vatorio, estas petatat tie scii i pri eventualai

,

observoi.
Respondol estas la  deziro rekompencotai per

il- Pk- B. Lebidinski, vicdel. de usA.
Cerna ti, Rumanio, str. Roman8 45-bis.

MM
..

www
Esperanto-opereto

en unu akto

Ho, tiui fremduloil
Teksto ka  muziko de Feliks Hiller.

Mendu  in en via libreio a   e la

Eldoneio L  Apuw, Bialystok,
Lipova 33.

_"_ _-____. __ _____  ___E-Cu_\11_pezm_As mm
la en ET  am aperintain llteralura o n

*Mendu tu  ,,Bukedo"
i a volumo. Prezo po i.   sv. fk.

Por abonan1oi 6 BT-numeroi.

!

EldonejoJ speranta Triumfonta, llorrem b. Kaln.

Onl vendas germanain patentltaln elpens-
a oin (D. R. G. M. n D. R. P.)

Bonai artikloi, malmul!ekoste fabrikeblai.
Por la elspezoi aldonu la vaioron de du resp.
kup. en nacia mono (ne en kuponoi).

' .P. Becker, Del. u. E. A. Augustiner-

$strah 68. Mainz a. Rh. Germanuio.  

lus aperis

,La Re oludeaf
ramo en 4 aktoi kai 5.bildoi. El rusa lingvo tradukis

V. Deviatnin. Esperantan tekston trarigardis magistr0 de
teologio kai akademiano prot. A. Dombrovski.    Re-
komendita de Esp. Lit. Asocio. Dua eldono. 182 pa .
16Xi8 cm. Prezo bro . 2.26 sv. ik, bind. 2.75 sv. tk.

plus 0.50 sv. ik. sendkostoi. Por revendistoi rabato.
. . . ,,La Re o ludea" estas verklta de anonlma. tamen tre

konata, eminenta rusa poeto, sin kasanta sub llteroi ,,K. R."
La verko estis ludlta en Rusulo. en la imperlestral teatrol
anta miliiai.    Gi estas tradukita en sep llngvoi.   La el-
dona o, presita en Dresden (Wllh. Limpert) havas elegantan
eksteraion kal estas sen preseraroi . . ."

Mendu  e la eldoninto

P. Medem, Raunas
Smellu g. 12 (Litov.)

. o .

Kontra =depreno de respektiva nombro de
ET-numeroi el la abonkonto

ni liveras al abonantoi
la libron

,,Litova Almanako".
285 pa oi, modela, instrua.
interesa. Prezo 6,50 sv. trk.

Mendu tui!  e la Administracio
de E.T.

%Wwa/ami

Esperanto Triumfonm

La nova eldono de

BES... Adresaro
Prezo: 1 svis. franko. Duona prezo por malbonvalutuloi.

Mendu  in senpere  e

Butin a lun9, G.m.b.ll.,
Esperanto-Eldonelo

Godesberg (Germanlando)
Bahnhofstrasse 30.

Po t eka konto Ktiln 920 36.

FlANClGO. F-ino Hedda Tyroler en Timi oara (Rum.)
kun lozeto Pilitzer en Budapest (Hung.).

EDZlG0. S-o loachim Campdepadros. helpprezidanto de
la Esperantista grupo en Perpignan. edzi is kun i ino
Godoberte Palacios, Esperantistino, Ia 6. oktobro 1926.

EDZlGO. S-o 0ttavio La Mura, sekretario kai kasisto
de ,,Rivarola Esperanto unui o" ka  t-ino Antonietta
Martinotti, samideanino en Rivarolo Ligure, edzi is la
8. oktobro 1926.

EDZlGl deziras inteligenta fra lino (hebreino) el plei bona
iamilio, oiicistino, havante aran itan lo eion, kun intelig.
simpatla helireo, Esperantisto, komercisto, oilcisto ktp.
inter 60 40 iaroi. Leteroin kun portretol sendu al: Anna
F6rster, Krakciw (Poluio), Poste restante. Korespondas
Esperante. pole kai germane. 2

LA GORNA-GuMAlALERNANTAGRUPO intencas aran i
ekspozicion de Esperanta oi ie la 2. decembro k. i., tial
ni petegas  iu n geesperantistoin sendi al ni ekspozici-
qioin. Adreso: Steian N. Vardev, lV u , Nr. 661, Gorna
Gumaia (Bulg.). [2

GRAVA DOR SPORTlST0ll Aran ante informservon  e
poiai sportai  urnalo . mi deziras ricevi sciigoin de  iu-
landai Esperantistoi pri sialanda sporto. Bonvolu tui
iari Drop0no n k_a  skribi al L Kveitman, Lodi (Poiuio),
Przeiard 14. lnter an as anka  sportain revu0in. [2

lNTERSAN ANTOl ATENTu! La   iu foto mi fabrikas
belege koloritain Esperant0-glumarkoin, montranta  vian
portreton, nomon ka  adreson. Uzeblai por iermi leteroin,
beligi leterpaperon a  Dor inter an o. La ioto estos
nedifekme resendata. Prezo: por 12 ekz. 1.20 sv. Ik.,
66 ekz. 2.5O sv. tk. a  egalvaloro. Franz Christoph, Wien V,
Getreidemarkt 16. [2

BONVALUTAlSAMlDBAN0l! Oiicisto, malri ulo malsana.
en tre malfacila situaci0, petas donaci a  prunti 50 liro n.
a  20 sv. fk., a  5 dolaroin por vivrimedo: Helpu
gesamideanoi. Adreso: lakulin Mario, Liubliana
(lugoslavio), Bar. pri K0liu.  ov. 15. [1

lE MALALTA RENTUMO ser as pruntepreni 1000 dolaroin
a  200 sterlingain pund0in, iuna arhitekturisto por
pligrandigi la negockapitalon. La  dezir0 estos tiu  i
pruntepreno garantiata ie unua hipoteko. Bonvolu skribi
al L Florian, Ve*ke Nem ice u. Hustope e ( eho-
slovakuio).

' [i
ATENTU FlLATELlSTOl Vera maloitaio estas kai certege

estos la nova unufoia eldono (kupro-preso) de germana
po tmarko po dekmil markoi kun bildo de Kolonia
Katedralo. Kontra  2l/2 guldenoi a  egalvaloro nacia
m0no mi sendas 2 pecoin. Mi anka  dissendas  iuin
aliain pm. kontra  garantisumeto. Oni pagu nur per
monbilctoi. Adreso: loseph Piaffenholz, Diisseldorf 106
(Germanl.) [1

NlA SA-MlDEANO WLADlSL. MICSE l en Budapest estas
treege malfeli igita (blindigita kai paralizita ,ie amba 
kruroi) kai nuntempe li estas  tate devigita dividi siain
enspezoin inter kvar (aliai eksmilitistoi), pro kio neniu el
ili povas vivi. Mi petegas vin. samideanoi precipe bon-
valutulai, helpu kiel kal kiom eble plei povos. len
okazo vera montri Zamenhoian spiriton. Donacoin per-
ados Georg Menzel, Anotekestro, Breslau, Hohen-
zollernstr. 20. (Rekomendita de Ia redakcio).

ANGLA MONO PAGOTA (GRANDA SLlMO) por ek-
zemplero de OSTRONlER'Al TBSTAMENTO] EN
RLlSA LlNGVO, La Vostokov au faksimilo. Skribu al
HIRST, l9 Lion Chambers, Huddersiield, Anglu 0. [1

Korespondo kai lntersan o.
S-o B. Czechowski, Malgrand-Poluio. Borislav. domaro de

,,Natta" XVl, modelisto, dezlras korespondi metie kun
sammetiistoi, metalistoi, teknikistoi. San as prolesiain
lernolibro n il., anka  metia on. 2

Fra lo Kort$si Ferenc. Budapest V, Sze'chenyi-utca 1 (Hung.),
prokuristo, 6t-iara, deziras korespondi per l. kai pk. il.
kun klerai  iulandal gesamideanoi. Korespondas anka 
france, germane kai itale. [2

S o l. T. lokinen, Bulevardiuk. 2, d, l7, Helsinki (Fiplandp),
deziras k0respondi kun  iulandai Esperantistoi (prectpe
kun lra linoi) per l. kai il. pk. [2

S-o Alfons Klitzschke, ierkomercisto, Trautenau, prege -
lauba 21 ( ehole. deziras korespondadt per ll. pk. ka|

.l. kun lapanuio, tnuio, Persuio, A stralto, lavo, Rus-
lando, Turkuio, Airiko. San as anka  pm, kai moner-
etoin. [2

5-o Rudoli Miiller, Georgsplatz 44. Brand-Erbisdorf i. Sa.
(Germ.'), deziras korespondi kun gesamideanoi  iulandai
pri  iui temoi. Li kolektas Esperanta oin kai  un. [2

S-o Reinh. Larrson, Kyrkogatan 116, Amal (Sved.). deziras
inter an i il. pk., l. kai gazetoin kun samideanoi el la
tuta mondo. 2

lnter an o de po tmarko  pogrande (5  20 peco  de unu
speco) anka  sur i'olio'i kun  iui landoi. Fu osendaioi
malakceptatai. Respondas  iam. _Bazo Yvert, Sent ktp.
s o ]an Bastl. Si. Ostrava 955 ( ehosl.).A [2

F ino Mani0 Bastova. Sl. Ostrava 95a ( ehosl.), deziras
inter an i pk. bildflanke afrankitai kun  iui landoi. [2

Mi deziras korespondi  ehe a  Esperante kun_pentr_isto
(dom-, ligno- a  literpentristo) en ehoslovak_to pri la
metio kai lab0rkondi oi, situacio de la laboristaro en
Cehoslovakio ktp. C. l. Deg2nkamP. MMMMM40. Utrecht
(Nederlando). [2

26-iara detektivo (tutmonda policligano) k_orespondas kun
tutmondai inteligenta  gesamideanoi pri diversartemm,
prefere kun fra linoi kai samtakuloi. losef Sprusansky,
Nador strato 54 Komarno. (CehosH 2

Atenton! lsai Dratwer, Warszawa (Poluio), Muranowska
26/62 elsendas por ] sv. fk. a  egalvalor0, i sovetrusain
plus lO polai pm.  iui bonkvalitai. diversai. nediiektitai.
Anka  deziras inter an i pm.. pk. il. kun Turkuio, Grek 
uio, Ekstere ropo. [2

21 . oktobro 1923

4S-o Moses lelin, str. Gieldona 8, Bialystok (Doluio), dezira$ 
korespondi per il. pk. kai l. kun la tuta mondo.

-
lnter'

 angas anka  papermonon. 2
S-o Raymond Duran, Sainte-Marie, Pyre'ne'es 0rientale$'

(Francuio), deziras korespondi l. kai pk. kun la Espet'
antistoi de la tuta mondo. 2

S-o Rich. Litzbach, Kantstr.17, Breslau 26 (Germ.) inter'
 an as kai vendas pm. moneretoin ktp. deziras kores'
pondadi kun  iui lando . 1

So Francisko Armuth, Kaposvar, Korona u. t4, \Hung)"
inter an as be1ain kai bonain pnt. Mi havas multaln
belain hungarain pm. [t

Kun geinteligentuloi de la tuta mondo korespondadus-
voIonte per il. pk. kai leteroi pri diversai interesai temoi 
H. Pek, Moritzstr. 6/ll/66, Wien Vl, A struio. !

S-o laan Ltihmus, Valk. Tannenpergi t. 9. Estonio, deziras
inter an i pm. kontra  estonai kai latvai kai ii. pk--

[1k. a l.  

Kiu sendos al mi 50 tO0 pm. de sia lando, ricevos saman
kvanton de mia lando. Mi anka  korespondas per il. pk.
kun ciulandai gesamideanoi. Herm. Woltertz. Menzelen-2O.- :

Reinlando (Germ.).
Fra lo Tiberio Haidu, Bauska Bystrica,

(Cehosl.)_ deziras korespondi per il. pk. (bn.).
Lazovna' 18-

[l
S-o Pan in S. M.. ul. Liebknecht, Kinai (Tvera gubernio)

{

Rusuio, Pedagogo, deziras serioze korespondi kun ciu"
precipe ner'landai samprofesiuloi kai aliai personoi,

termitai leteroi. Ne inter an as bagatelaioin.
S-o Maurice Ghidionescu, Str. Tabacari 81, Bucure$ti_ "

(Ruman.) deziras korespondi kun Esperantistinoi ka|
'

Esperantistoi de la tuta mondo. [1
Fra lo Artur Lemer, Lutherstr. 8 Weissenfels a. S. (Germ.)-

deziras koresp. kun la tuta mondo, pretere ekstere ropo; .

same per stenograilo, Gabelsberger-Schramm.t [l
S-o Richard Themi, instruisto, Kriesdorf A. T. E. (Cehole ,

deziras seriozan korespondadon kun gesamideanoi (ne' ..

komencantoi) el tuta mondo (esc. el

graiio.)
S-o Richard Hauber (20-iara) Ottostr. 1, Kaiserslautern

(Germ.) deziras korespondi k.  . l. per il. pk. Anka 
inter an as pm. kai papermonon. Mi sendas konstituci-
taleron kontra  1 sv. ik. [l

Fra lo direktanta mekanikisto, 20 iara. deziras korespond 
%

adon k.  . l. per il. pk. kai pm. ka  sciencain libroin.
Adreso-Antono Carrasguilla, str. Conde del Asalto 1707'
pral. 4a ll, Barcelona (Hispanui0). [1

Fra l0 Moritz Bengtsson, Hastveda (Sveduio). dezira$r
korespondi Esp. kun la tuta mondo per il. pk. kai l. [1

F-lo Anatoli Zdanko, Studencka 6, en Nieswiez' (Poluioi
deziras korespondi kun la tuta mondo per il. pk., inter'
 an as pm. kai papermonon. 1

Rusai samideanoi   legemuloi, kiui deziras havi  iam
fre an sai abundan legomaterialon Esperantan, skribu
al mi. Por respondo nepre aldonu pm. ]. SiriaeVr
Baklanka, gub. de Vologda (Rusui0). i

S-o K. Matycha, Bydgoszcz, (Poluio). Lokietka 1 deziras_
[1inter an i pk. il. k.  . l. Tu  respond0s!

Filatelist0il

_
 eh. k. Germ.) 

per pk. ll. (btl.) a  l. (temoi: popolkutimoi, Esp.-stcEno'
1

Por 2 svis ik. a  egala valoro mi sendas 50
.

div. maloftain po tmarkoin _de la liber tat0 Danzig. lnter' '-

 an as pm. Oskar K6hler, Olsnitz i. Vgtl., Bergstr. 6. [H
Ruslandai samideanoi atentu! Mi deziras korespondi kuI?

samidean0i prefere el la regiono de Minsk a  Kiew prl
 iu temo. Bonvolu skribi al Alfons Goppel, Altes Gym'
nasium. Regensburg, Bayern, Germ. ' ,   [t

Filatelistoi. Kun samideanoi de la tuta mondo mi inter 
 an os kelkain miloin da  ehosl0vakai '

Sendu pm. de via lando a]_ A Ratiborsky, parfumei0 
Pierov, Komenskeho 64. (Cehosl.). [1

Filatelistoi! Deziras inter an i pm. 200 1000 p., anka 
papermonon k.  . l.. precipe Norvegui0, Britui0. Francui0-
Finnlando, sendas hungarain kai turkain pm. Haya9
Michel 1926. S-o Augusto Kiss.
utca l9 sz. (Hungaruio). [1

les s Paluzie, en' Barcelona, estas devigata malakcepti M

multnombrain proponoin pri
ricevas. Pardonu  iui! [1

Filatelistoi atentul  iu n po tmarkoin de Danzig: mal'"
novain, novain kai aperontain mi vendas malmultkoste. *

Anka   an as kontra  nur bonai, malottai de  . l. Ki",-
deponas iun sumon da mono, tiu ricevas  iam la pla an'
kvanton da nove aperontai

zorain.

Diisseldori (Germanl.), Luisenstrasse 97.
S-o Thcod. Htirning, instruisto, 0berneuschb'nberg b!

Olbernhau/5a. (Germ.) deziras korespondi .kun_' sarV
profesiuloi el  - L pk. l., inter an as Bsperantamm. [l

F-ino lose'phine Ortiens, studentino, 20iara, Klapd0rp 16,

Antwerpen (Belguio) deziras korespondt per i|_ pk. !

S-0 H. Van der Mast, Lange Van Ruysbroeckstr. 55_ Anlj ,

Sendas "" 'werpen (Belguio) inter an as pm. k.  . I.

Rasospalota, 0rha1r

korespondado, kiuin " '

pm.  is el erpi o de '_l.
sumo. Anka  liveras germ. pm. maloitain kai pron'*

Oni sendu naciain monbileto n en rek. leter0-3
Garantio por akurata kai kontentegiga livero. H. Remer5v'  .

[1. 

po tmarkol- _

,,

,.-..  ., gm,,.._.
_

s,,
.

mm

w
__

i\.W.m...

saman katalogvaloron en belgai pm., la  katalogo yve1ri
_

1924.
S-o Antoine _De Viilder, k_omercisto. Zele (B'elguio) deziras ;

korespondt kun gesamtdeanoi en ia tuta mondo per lll ,

pk.
S-o Georg Florentinski, Nieswie2 (Poluio), koi Studencka 56v

deziras inter an i pm. papermonon, il. Pk  k- L ""
F-ino Gerda lorgensen, Osterstrade 12, Holback (DanuE?)  

deziras korespondi per pk. il. k. c. l.

S-o lozeio Gyenge, impostoiicisto, Timi oara (Rumanl),
strato Telegraiului 27 deziras mter an i pm. kun gC 
samideanoi de la tuta  mondo. prec1pe kun turkoi, grek  
ka' italo'.

S-o
lArthut!

Frieder, Clui (Rumanl.) Ledolabriko R6nnCrr
inter an as pm. kai papermonon k. c. t.

1_

Reveninte heimen mi tui respondas al miai korespondant0l 
Mi sercas ankora  aliain po tmarkkolektantoin. Gabriew
Daly, Clui (Rum.) Mikes Kele'men 7.

_

1

5-o Andreo Felvinczy. Clui, Str. Regina Maria 42, ll, (Rum-)
inter an as Pm-. Dk. kai papermonon k.  . l. [162

K0mfa  100 alilandai pm. samkvanton da rumanai senda9
Petr0_ Frana, proiesoro, Clui. Calea Victoriei 89. PreciP",
kontra  belgai, nederlandai kai italai. 1

So 5amuelo Szentkiralyi, direktoro de_supera komerc3,.
lerneio. Clui (Rumanuio), Sc0ala-Supenoara Comerciaw: .

deziras inter an i pm. kun an£lai. francai, italai. hispan ll
kai balkan- tatai seriozai kolektanto1. !

S-o losefo Remes, razisto, Rove Zamky ( e osl.) dezira5'
 an i naturvida oin kal iot0graia oin il. pk. k.  . l., precit?e
ekstere ropai. !

S-o Viktoro Badin, komercisto, Nove Zamky ( ehosl.) de'
ziras  an i por propagandai, celoi il. pk. bfl. kolorai' fi
t. e. popoitipo  kai urbobildoi kun la tuta mondo. Re15  ,f

pondas certe.
,Kelkai anoi kai kursanoi de grupo E. R. A. deziras kore56,

p0ndadi il. p_k. 0ni skribu al D-ro Karl0 Ktirper en N0V

Zamky ( ehosl.). U
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